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 Granda Kurlo 2016-08-30 

& Ne rajtas vu iri tra mia kamp': 

< Ripete 24 sed rekante 16 el 32 batoj por strofo, entute 240 paŝoj dum 3 minutoj. 

Norda Kantaro #4822. El nordsveda dialekto tradukis Kukoleto (1993 lORE). Klarigoj 

(*): '1 vu = vi unu.> 

(#Melodio:  

<1,8:2> ( (#A: oSo /SooSo doododo /Tido re /TiiTi LaTi /do)×  

(#B: × /sooso mimimi /mifa so /rere faareTi '1 /domi so '2 /do do)  

)×7  

#A×2  

)+ 

(&Strofoj: 

'1 Ne /rajtas vu* iri tra /mia* kamp', 

/diris la u/lin'. Ne /rajtas vu iri tra /mia 

kamp', /diris la u/lin'. /Sed nenie /estas 

voj', /diris knabo la /e2ta. /Sed nenie 

/estas voj', /diris knabo la /eta. 

'2 (Do devas fosi vojon vu,  

(×: diris la ulin'.))×  

(Sed miaj fingroj fro2stas  

(×: diris knabo la eta.))× 

'3 (Do metu sur vun ga2ntojn .....)× 

(Sed la gantoj estas ĉifo2naj .....)× 

'4 (Do fadenfliku la ga2ntojn .....)× 

([Sed ne] ha[vas ku]dril[on, fa]denon 

me .....)×  

'5 (Aĉetu kudrilon, fadenon do .....)× 

(Sed ne havas monon me .....)×  

'6 (Do devas akiri laboron vu .....)× 

(Sed kion faru labore mi .....)×  

'7 (Ja trovu dungon en la urb' .....)× 

(Sed nenie estas voj' .....)×  

'8 (Nu, ne rajtas vu iri tra mia kamp' 

.....)× ) 

 

 

 


